
14 Novembre 2015

Très Ill:. F:. G:. M:. Daniel, 

T:.C:. F:. Président de La Région 14 Pierre,

Les  RR:.LL:.  «Moscou»  à  l’Or:.  de  Moscou  et
«Astrée» à l’Or:. de Saint-Pétersbourg, tous les FF:.
de  la  Russie  expriment  à  tous  les  FF:.   et  SS:.
français,  aux  familles  des  victimes  et  au  peuple
français  leurs  sincères  condoléances  dans  le  cadre
des  actes  terroristes,  commis  à  Paris.  Nous
condamnons ces terribles crimes.

Nous  partageons  avec  vous  vos  douleurs.  Nous
sommes  très  désolés  pour  toutes  les  victimes  et
exprimons notre soutien à nos FF:., SS:.  et à tout le
peuple  français.  Notre  Chaîne  d’Union  est
inébranlable, nous vous souhaitons à tous Courage et
Fermeté. 

Nous espérons que vous serez en mesure de faire face
à la douleur, causée par ces pertes, et que tous les
gens de bonne volonté et gouvernements de la planète
pourront  oublier  toutes  les  contreverses  et  litiges
pour s'unir dans la lutte contre le terrorisme, ce mal,
ce  fléau  mondial,  qui  n'épargne  personne,  renie  la
valeur  de  la  vie  humaine  et  menace  non seulement
notre  Chaîne  d’Union,  mais  l'existence  de  toute
l'humanité. 

Veuillez  transmettre nos plus sincères condoléances
et notre soutien à tous les FF:.  et SS:. en France et
au peuple français, et nous vous assurons qu'en ces
durs moments de cette terrible épreuve, nous sommes,
ainsi que tout le peuple de la Russie, unis à vous.

V:.М:. de la R:.L:. “Moscou”
V:.М:. de la R:.L:. “Astrée”

Tous les FF:. de la Russie

14 Ноября 2015

Высокочтимый Бр:. Вел:. М:. Даниэль,

Дор:. Бр:. Президент Региона 14 Пьер,

ДД:.ЛЛ:. «Москва» на Вост:. Москвы и «Астрея»
на Вост:.  Санкт-Петербурга,  все БрБр:.  России
выражают  всем  французским  БрБр:.  и  СС:.,
семьям  жертв,   французскому  народу  самые
искренние  соболезнования  в  связи  с
террористическими  актами  в  Париже.  Мы
осуждаем эти страшные злодеяния.

Ваша боль — это и наша боль.  Мы скорбим по
всем  погибшим  и  пострадавшим,  выражаем
поддержку  нашим  БрБр:.,  СС:.  и  всему
французскому  народу.  Наша  Братская  Цепь
непоколебима, мы желаем всем вам мужества и
стойкости. 

Мы  надеемся,  что  вы  сможете  справиться  с
болью  утрат,  и  что  все  люди  доброй  воли  и
правительства  планеты  смогут  отбросить
любые  разногласия  и  объединиться  в  борьбе  с
терроризмом, этим общемировым злом, которое
не  щадит  никого,  отрицает  ценность
человеческой жизни и угрожает не только нашей
Братской  Цепи,  но  и  существованию  всего
человечества.

Просим  передать  наши  соболезнования  и  слова
поддержки  всем  БрБр:.  и  СС:.  во  Франции  и
французскому народу, и заверяем вас, что в этот
тяжёлый час ужасного испытания мы, как и весь
народ России, с вами.

Д:.М:. Д:.Л:. «Москва»
Д:.М:. Д:.Л:. «Астрея»

Все БрБр:. России


